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1. U

S
E

 

D
iaphragm

 safety valve types include: 
R

 – C
onstricted passage ½

” ¾
” 1” 

T – Full passage ½
” 

M
 – C

onstricted passage larger outlet ½
”x¾

” – ¾
”x1” – 1”x1 ¼

” 
S

 – R
educed passage (use in solar plants) ½

” 
S

et pressure – in bar – is printed on cap. 
C

onditions of use are as follow
s: 

Fluid
W

ater
O

perating tem
perature 

+0°C
 to 110°C

 for type R
-T-M

 
+0°C

 to 150°C
 for type S

 
M

ax operating pressure  
10 bar 

D
ischarge coefficient K

d (according to E
N

4126-1) 
0.3 (size ½

” e ¾
”); 0.2 (size 1”)  

A
djusted overpressure 

10%
 set pressure 

2. A
S

S
E

M
B

LY
 A

N
D

 S
TA

R
T-U

P
 

For proper assem
bly, see the direction of flow

 indicated by an arrow
 on 

the valve body

To seal threads, use a m
aterial suitable for the type of liquid used. 

S
crew

 the valve onto threaded pipes using a w
rench in the seat provided until 

the valve is tightly secured. 

D
o not apply the w

rench on the bonnet.

P
ipes should be properly supported to avoid strain on the valve structure. 

D
ischarge fluid m

ust be directed dow
nw

ards; please note that a pipe placed 
dow

nstream
 reduces the discharge capacity of the safety valve. 

3. M
A

IN
TE

N
A

N
C

E
 

N
o m

aintenance is required on the valve. 

C
heck and rem

ove any im
purities in the fluid w

hich could dam
age the valve. 

If im
purities on the diaphragm

 cause dripping, turn the knob to lift the diaphragm
 

and clean it. 

D
o not rem

ove or replace the head of the safety valve. 

If high tem
perature fluids are used, w

ear protective gloves. 



ES VYHLÁSENIE O ZHODE 

ldentifikačné údaje o výrobcovi: 

Kramer Italia S.r.l.
Piazza della Repubblica 9

I-2012 Milano
Talianska republika 

Popis tlakového zariadenia: 

Membránové poistné ventily 

R - obmedzený priechod W', o/.''. 1" 
T - plný priechod W' 

M - obmedzený priechod väčší výstup W'x o/.i" -:Y."xf'' -1„xl W' 
S -zmenšený priechod (použitie v solárnych systémoch) w• 

Údaj o použitom spôsobe posúdenia zhody: 

modul B+D
ES preskúšanie typu

 
ES preskúšanie typu a zabezpečovanie kvality výroby 

Údaje o notifikovanej osobe: 

Consorzio PASCAL s r.l.
notifikovaná osoba ES č. 1115

Via Scarsellini,13
I-2012 Milano

Certifikáty: 
Certifikát ES preskúšanie typu č. PA274 - 97/23/CE - B REV. 01 zo dňa 22.04.2014 

Certifikát systému kvality č. 22 - 97/23/CE - D Rev. 02 zo dňa 22.04.2014 

Odkaz     na      technické     predpisy: 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/23/ES, o zbližovaní právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa tlakových zariadení (PED) 

Milano 30.04.2014 
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Dátum a miesto vydania, meno zodpovednej

Kramor Italia S.r.. L. - Office. Viale Brianza 27 - 20127 Milan, Italy
Tel. +39 02 6693114 Fax +39 02 667 11714 e-mail: info@kramer-italia.it www.kramer-italia.it

Manufacturing plant Via Matieolli 1 - 13864 Crevacuore Bl, Italy
Telephone +39 015 768832 Fax +39 015 7697074




